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See the notice on TED website

538677-2026 - Konkurrencevilkår
Tyskland – Virksomhed i forbindelse med trykning – Herstellung des Kundenmagazins zukunft 
jetzt
OJ S 148/2026 04/08/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: DRV Bund Einkaufsmanagement
E-mail: vergabestelle@drv-bund.de
Køberens retlige status: Offentligretligt organ, der styres af en central regeringsmyndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Social beskyttelse

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Herstellung des Kundenmagazins zukunft jetzt
Beskrivelse: Rahmenvertrag über Redaktion (inklusive Text-, Bild- und Infografikredaktion, 
Film- und Videoproduktion), Layout, Lektorat, Druck, Abonnentenverwaltung sowie den 
Versand und die redaktionelle und technische Betreuung der Onlinepräsenz inklusive 
Newsletter, Hosting und Content Management des Kundenmagazins "zukunft jetzt" 
(Trägerübergreifend)
Identifikator for proceduren: d22d0ccb-3e99-4cb1-b7d5-f398a5d1744a
Intern ID: FV15-26-0201-28-04
Udbudsprocedure: Udbud med forhandling/indkaldelse af tilbud med forudgående 
offentliggørelse
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 79820000 Virksomhed i forbindelse med trykning

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Ruhrstraße 2  
By: Berlin
Postnummer: 10704
Landsdel (NUTS): Berlin (DE300)
Land: Tyskland

2.1.3.  Værdi
Rammeaftalens maksimumværdi: 33 700 000,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Höchstwert Der abrufbare Höchstwert der Rahmenvereinbarung 
entsprechend der EuGH Rechtsprechung liegt bei 33.700.000,00 Euro netto. Der Höchstwert 
entspricht nicht dem geschätzten Auftragswert.
Retsgrundlag: 

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/538677-2026
mailto:vergabestelle@drv-bund.de


538677-2026 Page 2/7

Direktiv 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse, Udbudsdokument
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Korruption: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Deltagelse i en kriminel organisation: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Svig: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. 
Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Insolvens: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Aktiver, der administreres af en kurator: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
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Ophævelse eller en lignende sanktion: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Unzulässige 
Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB)

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0000
Titel: Herstellung des Kundenmagazins zukunft jetzt
Beskrivelse: Rahmenvereinbarung über Redaktion (inklusive Text-, Bild- und 
Infografikredaktion, Film- und Videoproduktion), Layout, Lektorat, Druck, 
Abonnentenverwaltung sowie den Versand und die redaktionelle und technische Betreuung 
der Onlinepräsenz inklusive Newsletter, Hosting und Content Management des 
Kundenmagazins "zukunft jetzt" Laufzeit: 01.07.2027 - 30.06.2032
Intern ID: LOT-0000

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 79820000 Virksomhed i forbindelse med trykning

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Ruhrstraße 2  
By: Berlin
Postnummer: 10704
Landsdel (NUTS): Berlin (DE300)
Land: Tyskland

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/07/2027
Varigheds slutdato: 30/06/2032

5.1.5.  Værdi
Rammeaftalens maksimumværdi: 33 700 000,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
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Deltagelse uden forbehold.
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Krav til ansøgningen om deltagelse
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): nej
Yderligere oplysninger: Höchstwert Der abrufbare Höchstwert der Rahmenvereinbarung 
entsprechend der EuGH Rechtsprechung liegt bei 33.700.000,00 Euro netto. Der Höchstwert 
entspricht nicht dem geschätzten Auftragswert.

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument
Oplysninger om den anden fase i en procedure, der afvikles i to faser: 
Mindsteantallet af ansøgere, som skal opfordres til at deltage i anden fase af proceduren: 3
Det højeste antal ansøgere, som skal opfordres til at deltage i anden fase af proceduren: 3
Proceduren afvikles i successive faser. I hver fase kan nogle ansøgere blive udelukket

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: Arbeitsprobe
Beskrivelse: siehe Vergabeunterlagen (Wertungsschema im Leistungsverzeichnis)
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 21
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: Konzept
Beskrivelse: siehe Vergabeunterlagen (Wertungsschema im Leistungsverzeichnis)
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 21
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: Bieterpräsentation
Beskrivelse: siehe Vergabeunterlagen (Wertungsschema im Leistungsverzeichnis)
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 7
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: Fachfragen
Beskrivelse: siehe Vergabeunterlagen (Wertungsschema im Leistungsverzeichnis)
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 21
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Preis
Beskrivelse: siehe Vergabeunterlagen (Wertungsschema im Leistungsverzeichnis)
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 30
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5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: tysk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-
Tender-19f60421e4e-31b625166887682f&PublicationType=0

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for proceduren: 
Den påtænkte dato for afsendelse af opfordringerne til at afgive tilbud: 03/11/2026
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Tilladt
Indgivelsesadresse: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: tysk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Tilladt
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 10/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) 
østeuropæisk tid, centraleuropæisk sommertid
Oplysninger, der kan suppleres efter indgivelsesfristen er udløbet: 
Køberen kan beslutte, at alle manglende tilbudsrelaterede dokumenter kan indsendes senere.
Yderligere oplysninger: Die Auftraggeberin behält sich vor, weitere Nachweise fordern, sofern 
sie Zweifel an der Eignung des Bewerbers/der Bewerbergemeinschaft oder den 
Nachunternehmen hat.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 1
Begrundelse for rammeaftalens varighed: Die Übernahme der Adressdaten (Abonnentendatei 
Bestand von circa 700.000 Einzeldaten mit der Abonnentenverwaltung) erfordert bei einem 
Anbieterwechsel umfangreiche technische Arbeiten, die zudem durch trägerübergreifende 
datenschutzrechtliche Vereinbarungen unterstützt werden müssen. Der dafür benötigte 
zeitliche Aufwand sowie die anfallenden Kosten auf der Seite des Auftragnehmers wären bei 
einer vierjährigen Vertragslaufzeit nicht rentabel. Deshalb und um eine kontinuierliche 
Zusammenarbeit zu gewährleisten, soll der Rahmenvertrag für fünf Jahre geschlossen werden 
(gem. § 21 Absatz 6 VgV).
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Bundeskartellamt, Vergabekammer des Bundes

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19f60421e4e-31b625166887682f&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19f60421e4e-31b625166887682f&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19f60421e4e-31b625166887682f&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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Oplysninger om klagefrister: Nach § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB ist ein 
Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: DRV Bund 
Einkaufsmanagement
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Vergabeplattform der Deutschen 
Rentenversicherung Bund

8. Organisationer

8.1.  ORG-7001
Officielt navn: DRV Bund Einkaufsmanagement
Registreringsnummer: 992-80003DRVB1-17
Postadresse: Ruhrstraße 2
By: Berlin
Postnummer: 10704
Landsdel (NUTS): Berlin (DE300)
Land: Tyskland
E-mail: vergabestelle@drv-bund.de
Telefon: +49 3086584664
Fax: +49 3086584790
Internetadresse: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/index.jsp
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren

8.1.  ORG-7002
Officielt navn: Vergabeplattform der Deutschen Rentenversicherung Bund
Registreringsnummer: 992-80003DRVB1- 17
Postadresse: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/
By: Berlin
Postnummer: 10709
Landsdel (NUTS): Berlin (DE300)
Land: Tyskland
E-mail: vergabestelle@drv-bund.de
Telefon: +49 3086584664
Fax: +49 3086584790
Internetadresse: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/
Denne organisations roller: 
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse

8.1.  ORG-7004
Officielt navn: Bundeskartellamt, Vergabekammer des Bundes
Registreringsnummer: entfällt
Postadresse: Kaiser-Friedrich-Str. 16
By: Bonn
Postnummer: 53113

mailto:vergabestelle@drv-bund.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
mailto:vergabestelle@drv-bund.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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Landsdel (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-mail: info@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Fax: +49
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-7005
Officielt navn: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreringsnummer: 0204:994-DOEVD-83
By: Bonn
Postnummer: 53119
Landsdel (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 9d277506-1cf8-4318-b6e0-4a08ac0655fa  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 03/08/2026 10:38:17 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: tysk
Bekendtgørelsesnummer: 538677-2026
EUT-S-nummer: 148/2026
Offentliggørelsesdato: 04/08/2026

mailto:info@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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